


L’evoluzione degli stili di vita, la crescente passione per il mondo 
della cucina, il bisogno di soddisfare esigenze funzionali ed 
estetiche, sono solo alcuni dei trend a cui Barazza si è ispirato 
per dar vita a prodotti esclusivi che rinnovano la sua ampia 
offerta in termini di dimensioni e tecnologie. Per un’esperienza 
cucina sempre più coinvolgente, dentro e fuori casa.

The evolution of lifestyles, the growing passion for the world of 
kitchen, the need to meet functional and aesthetic requirements, 
are just some of the trends that Barazza has been inspired by 
to create exclusive products that renew its wide range in terms 
of dimensions and technologies. For an increasingly engaging 
cooking experience, both indoors and outdoors.

La evolución de los estilos de vida, la creciente pasión por el 
mundo de la cocina, la necesidad de satisfacer requerimientos 
funcionales y estéticos, son sòlo algunas de las tendencias 
que han inspirado a Barazza para crear productos exclusivos 
que renuevan su amplia oferta en términos de dimensiones 
y tecnologías. Para una experiencia culinaria cada vez más 
envolvente, tanto dentro como fuera del hogar.

L’évolution des modes de vie, la passion croissante pour le 
monde de la cuisine, le besoin de satisfaire des exigences 
fonctionnelles et esthétiques, ne sont que quelques-unes des 
tendances auxquelles Barazza s’est inspiré pour créer des 
produits exclusifs qui renouvellent son vaste choix en termes 
de tailles et de technologies. Pour une expérience culinaire 
de plus en plus immersive, à l’intérieur et à l’extérieur de la 
maison.
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Dall’esperienza Barazza nasce Aura, la nuova linea del bianco: 
lavastoviglie e frigoriferi da incasso destinati a portare nuova aria 
in cucina. Differenti le versioni, perfetta la tecnologia impiegata 
per assicurare il massimo dell’igiene e della praticità, nelle 
lavastoviglie, e per ricreare zone di freddo differenziate che 
facilitano la conservazione degli alimenti nei frigoriferi. 

AURA
COLD, WATER. STYLE. 
From the Barazza experience comes Aura, the new collection 
of white goods: built-in dishwashers and refrigerators designed 
to bring a breath of fresh air to the kitchen. Different versions, 
perfect technology employed to ensure maximum hygiene and 
practicality in dishwashers, and to recreate differentiated cold 
zones that facilitate food preservation in refrigerators.

AURA
FRÍO, AGUA. ESTILO.
De la experiencia Barazza surge Aura, la nueva colección de 
electrodomésticos blancos: lavavajillas y refrigeradores de 
encastre diseñados para llevar un soplo de aire fresco a la 
cocina. Diferentes versiones, tecnología perfecta empleada para 
garantizar la máxima higiene y practicidad en los lavavajillas, y para 
recrear zonas de frío diferenciadas que facilitan la conservación 
de alimentos en los refrigeradores.

AURA
DE FROID, D’EAU. DE STYLE.
De l’expérience Barazza naît Aura, la nouvelle gamme 
d’électroménagers blancs : lave-vaisselle et réfrigérateurs 
encastrables conçus pour apporter un souffle d’air frais à 
la cuisine. Différentes versions, une technologie parfaite 
employée pour garantir le maximum d’hygiène et de praticité, 
dans les lave-vaisselle, et pour recréer des zones de froid 
différenciées facilitant la conservation des aliments dans les 
réfrigérateurs.

Di freddo, d’acqua. Di stile.
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FRIGORIFERO AURA
Il rituale della freschezza.

Aura è il freddo puro dei frigoriferi combinati da incasso nelle misure 
da 60 e 70 cm, disponibili nelle versioni Advance e One. Alte prestazioni 
tecnologiche per i due sistemi di raffreddamento e congelamento 
Advance No Frost completamente indipendenti, per la zona ZeroGradi 
e il cassetto VitaMod, la cui illuminazione riproduce lo spettro della luce 
solare, amica della vitamina C presente nella frutta e verdura. Elevato 
contenuto estetico grazie alle finiture interne che scelgono il metallo 
e la luce per conservare, preservare e celebrare gli alimenti.

AURA REFRIGERATOR
THE RITUAL OF FRESHNESS.
Aura is the pure cold of built-in combi-refrigerators in sizes of 60 and 
70 cm, available in Advance and One versions. High technological 
performance for the two Advance No Frost cooling and freezing 
systems, completely independent, for the ZeroDegree zone  
and the VitaMod drawer, whose lighting reproduces the spectrum  
of sunlight, beneficial for the vitamin C present in fruits  
and vegetables. High aesthetic content thanks to internal finishes  
that choose metal and light to conserve, preserve, and celebrate food.

REFRIGERADOR AURA
EL RITUAL DE LA FRESCURA.
Aura es el frío puro de los refrigeradores combinados de encastre 
en tamaños de 60 y 70 cm, disponibles en versiones Advance y One. 
Alto rendimiento tecnológico para los dos sistemas de enfriamiento 
y congelación Advance No Frost, completamente independientes, 
para la zona de CeroGrados y el cajón VitaMod, cuya iluminación 
reproduce el espectro de la luz solar, beneficioso para la vitamina C 
presente en frutas y verduras. Alto contenido estético gracias  
a los acabados internos que eligen metal y luz para conservar, 
preservar y celebrar los alimentos.

RÉFRIGÉRATEUR AURA
LE RITUEL DE LA FRAÎCHEUR.
Aura est le froid pur des réfrigérateurs combinés encastrés dans 
des tailles de 60 et 70 cm, disponibles dans les versions Advance 
et One. Hautes performances technologiques pour les deux systèmes 
de refroidissement et de congélation Advance No Frost complètement 
indépendants, pour la zone de ZéroDegré et le tiroir VitaMod, 
dont l’éclairage reproduit le spectre de la lumière solaire, bénéfique 
pour la vitamine C présente dans les fruits et légumes. Contenu 
esthétique élevé grâce aux finitions internes qui choisissent le métal 
et la lumière pour conserver, préserver et célébrer les aliments.
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LAVASTOVIGLIE AURA 
La purezza nei dettagli.

Aura è la cura per l’igiene grazie all’innovazione tecnologica delle 
lavastoviglie a scomparsa totale da 60 cm, disponibili nelle versioni 
Advance e One. La silenziosità del motore inverter, la capienza 
regolabile in base al carico, le tante funzioni intelligenti di lavaggio  
e asciugatura, sono solo alcune delle molteplici innovazioni.  
Una cura che continua anche nell’estetica degli interni in acciaio, 
illuminati dalla luce interna per permettere la massima visibilità  
in ogni punto e a ogni piatto.

AURA DISHWASHER
PURITY IN DETAIL.
Aura is the care for hygiene thanks to the technological innovation 
of fully integrated dishwashers of 60 cm, available in Advance and 
One versions. The silence of the inverter motor, adjustable capacity 
according to the load, the many intelligent washing and drying 
functions, are just some of the many innovations. A care that also 
continues in the aesthetics of the steel interiors, illuminated by internal 
light to allow maximum visibility at every point and for every dish.

LAVAVAJILLAS AURA
PUREZA EN EL DETALLE.
Aura es el cuidado por la higiene gracias a la innovación tecnológica 
de lavavajillas totalmente integradas de 60 cm, disponibles en 
versiones Advance y One. El silencio del motor inversor, capacidad 
ajustable según la carga, las numerosas funciones inteligentes 
de lavado y secado, son sòlo algunas de las muchas innovaciones. 
Un cuidado que también continúa en la estética de los interiores 
de acero, iluminados por luz interna para permitir máxima visibilidad 
en cada punto y para cada plato.

LAVE-VAISSELLE AURA
PURETÉ DANS LES DÉTAILS.
Aura est le soin de l’hygiène grâce à l’innovation technologique 
des lave-vaisselle totalement intégrés de 60 cm, disponibles dans
les versions Advance et One. Le silence du moteur à inverseur, 
la capacité réglable en fonction de la charge, les nombreuses 
fonctions intelligentes de lavage et de séchage, ne sont que quelques-
unes des nombreuses innovations. Un soin qui se poursuit également 
dans l’esthétique des intérieurs en acier, illuminés par une lumière 
interne pour permettre une visibilité maximale à chaque point 
et pour chaque plat.
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MODULARITÀ DA 75
La conquista di nuove dimensioni.

Barazza presenta una nuova modularità da 75 cm in linea 
con le attuali tendenze dell’arredamento: forno, microonde, 
piano a induzione, lavelli, vasche e frigorifero promettono 
di dare una nuova dimensione all’ambiente cucina.

MODULARITY OF 75
CONQUERING NEW DIMENSIONS.
Barazza presents a new modularity of 75 cm in line with current 
furniture trends: oven, microwave, induction hob, sinks, square 
bowls and refrigerator promise to give a new dimension to the 
kitchen environment.

MODULARIDAD DE 75
CONQUISTANDO NUEVAS DIMENSIONES.
Barazza presenta una nueva modularidad de 75 cm en línea 
con las tendencias actuales de muebles: horno, microondas,  
placa de inducción, fregaderos cuadrados y refrigerador prometen 
dar una nueva dimensión al entorno de la cocina.

MODULARITÉ DE 75
CONQUÉRIR DE NOUVELLES DIMENSIONS.
Barazza présente une nouvelle modularité de 75 cm en phase 
avec les tendances actuelles du mobilier : four, micro-ondes, 
table à induction, éviers, cuves carrées et réfrigérateur promettent 
de donner une nouvelle dimension à l’environnement de la cuisine.
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FORNO ICON ONE 
CON MICROONDE
L’essenza della funzionalità.

Il nuovo forno Icon One da 60, con programmatore digitale 
che porta la temperatura a 270° C, e il microonde con cornice 
sono disponibili nelle finiture Exclusive, Steel e Glass. 
Un’abbinata che amplia le possibilità in cucina, offrendo soluzioni 
rapide, versatili e innovative ai tradizionali sistemi di cottura. 

ICON ONE OVEN WITH MICROWAVE
THE ESSENCE OF FUNCTIONALITY.
The new 60 cm Icon One oven, with digital programmer that brings 
the temperature to 270° C, and the microwave with frame, 
are available in Exclusive, Steel, and Glass finishes. A combination 
that expands the possibilities in the kitchen, offering quick, 
versatile, and innovative solutions to traditional cooking systems.

HORNO ICON ONE CON MICROONDAS
LA ESENCIA DE LA FUNCIONALIDAD.
El nuevo horno Icon One de 60 cm, con programador digital que 
lleva la temperatura a 270° C, y el microondas con marco, están 
disponibles en acabados Exclusive, Steel y Glass.Una combinación 
que amplía las posibilidades en la cocina, ofreciendo soluciones 
rápidas, versátiles e innovadoras a los sistemas de cocción 
tradicionales.

FOUR ICON ONE AVEC MICRO-ONDES
L’ESSENCE DE LA FONCTIONNALITÉ.
Le nouveau four Icon One de 60 cm, avec programmateur 
numérique qui porte la température à 270°C, et le micro-ondes 
avec cadre, sont disponibles dans les finitions Exclusive, Steel 
et Glass. Une combinaison qui élargit les possibilités en cuisine, 
offrant des solutions rapides, polyvalentes et innovantes 
aux systèmes de cuisson traditionnels.
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Il forno Icon da 60 si completa con la nuova funzione frittura ad aria, 
la funzione Eco, che garantisce prestazioni ottimali anche dal punto 
di vista energetico, e la pratica funzione Hydro Clean che rende 
ancora più facile e veloce la pulizia della cavità interna.

THE NEW FEATURES OF THE ICON OVEN 60
VERSATILITY IN THE KITCHEN.
The 60 cm Icon oven is completed with the new air frying function, 
the Eco function, which guarantees optimal performance even from 
an energy point of view, and the practical Hydro Clean function which 
makes cleaning the internal cavity even easier and faster.

LAS NUEVAS CARACTERÍSTICAS DEL HORNO ICON 60
VERSATILIDAD EN LA COCINA.
El horno Icon de 60 cm se completa con la nueva función de fritura 
al aire, la función Eco, que garantiza un rendimiento óptimo incluso 
desde un punto de vista energético, y la práctica función Hydro Clean 
que hace que la limpieza de la cavidad interna sea aún más fácil 
y rápida.

LES NOUVELLES FONCTIONNALITÉS DU FOUR ICON 60
LA POLYVALENCE EN CUISINE.
Le four Icon de 60 cm est complété par la nouvelle fonction de friture 
à l’air, la fonction Eco, qui garantit des performances optimales même 
du point de vue énergétique, et la fonction pratique Hydro Clean 
qui rend le nettoyage de la cavité interne encore plus facile 
et plus rapide.

LE NUOVE FUNZIONALITÀ 
DEL FORNO ICON DA 60
La versatilità in cucina.
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FORNO ICON X DA 75 
CON MICROONDE
La misura dei risultati.

Il nuovo forno Icon X da 75 cm, con microonde coordinato,  
si presenta particolarmente capiente, ricco di nuove funzioni  
e in linea con le tendenze dell’interior design. La possibilità  
di sceglierlo nelle finiture Exclusive, Steel e Glass lo rende  
perfettamente coordinabile con differenti stili.

ICON X OVEN 75 WITH MICROWAVE
THE MEASURE OF RESULTS.
The new 75 cm Icon X oven, with coordinated microwave, 
is particularly spacious, rich in new functions and in line with interior 
design trends. The possibility of choosing it in Exclusive, Steel, 
and Glass finishes makes it perfectly coordinate with different styles.

HORNO ICON X 75 CON MICROONDAS
LA MEDIDA DE LOS RESULTADOS.
El nuevo horno Icon X de 75 cm, con microondas coordinado, 
es particularmente espacioso, lleno de nuevas funciones y en línea 
con las tendencias de diseño de interiores. La posibilidad  
de elegirlo en acabados Exclusive, Steel y Glass lo hace 
perfectamente coordinable con diferentes estilos.

FOUR ICON X 75 AVEC MICRO-ONDES
LA MESURE DES RÉSULTATS.
Le nouveau four Icon X de 75 cm, avec micro-ondes coordonné, 
est particulièrement spacieux, riche en nouvelles fonctions 
et en phase avec les tendances de design intérieur. La possibilité 
de le choisir dans les finitions Exclusive, Steel et Glass le rend 
parfaitement coordonné avec différents styles.
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Non c’è più limite a ciò che è possibile fare in cucina.  
Icon propone un nuovo forno XL da 90x60 cm con un’esclusiva 
capacità di 120 litri che dà spazio a ogni più grande ambizione 
culinaria. Grande funzionalità rivestita da tre differenti finiture: 
Exclusive, Steel e Glass.

ICON XL OVEN 90
THE SIZE OF DESIRES.
There are no limits to what is possible do in the kitchen. Icon offers 
a new XL oven of 90x60 cm with an exclusive capacity of 120 liters 
that gives space to every culinary ambition. Great functionality covered 
in three different finishes: Exclusive, Steel, and Glass.

HORNO ICON XL 90
EL TAMAÑO DE LOS DESEOS.
Ya no hay límite para lo que es posible hacer en cocina. Icon ofrece 
un nuevo horno XL de 90x60 cm con una capacidad exclusiva 
de 120 litros que da espacio a cada ambición culinaria. 
Gran funcionalidad cubierta en tres acabados diferentes: 
Exclusive, Steel y Glass.

FOUR ICON XL 90
LA TAILLE DES DÉSIRS.
Il n’y a plus de limite à ce qui est possible en cuisine. Icon propose 
un nouveau four XL de 90x60 cm avec une capacité exclusive 
de 120 litres qui donne de l’espace à chaque ambition culinaire. 
Grande fonctionnalité recouverte de trois finitions différentes : 
Exclusive, Steel et Glass.

FORNO ICON XL DA 90
La dimensione dei desideri.
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Un piano a induzione che sorprende per performance ed essenzialità. 
Spazio alla creatività grazie a una superficie ancora più ampia e via 
libera alle innovazioni tecnologiche in stile con la collezione Icon.

ICON INDUCTION 90
STYLE WITHOUT COMPROMISES.
An induction hob that surprises for performance and essentiality. 
Space for creativity thanks to an even wider surface and freedom 
for technological innovations coordinated with the Icon collection.

INDUCCIÓN ICON 90
ESTILO SIN COMPROMISOS.
Una placa de inducción que sorprende por su rendimiento 
y esencialidad. Espacio para la creatividad gracias a una superficie 
aún más amplia y libertad para las innovaciones tecnológicas 
coordinadas con la colección Icon.

INDUCTION ICON 90
LE STYLE SANS COMPROMIS.
Une table à induction qui surprend par ses performances 
et son essentialité. Place à la créativité grâce à une surface 
encore plus grande et liberté pour les innovations technologiques 
coordonnées avec la collection Icon.

INDUZIONE ICON DA 90
Lo stile senza compromessi.
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INDUZIONE 
ZERO ADVANCE DA 80
La funzionalità in evoluzione.

La nuova disposizione della cappa incrementa le qualità d’aspirazione 
e lo spazio disponibile sul piano cottura. La rinnovata versione filtrante 
non richiede particolari installazioni e permette una agevole rimozione 
dei filtri dall’alto, rendendo pratica la manutenzione ordinaria.  
Il comando cappa integrato nel Touch Control dispone di una comoda 
partenza automatica per catturare immediatamente gli odori.

ZERO ADVANCE INDUCTION 80
FUNCTIONALITY EVOLVING.
The new arrangement of the hood increases suction qualities and 
available space on the hob. The renewed filtering version does not 
require special installations and allows easy removal of the filters from 
above, making ordinary maintenance practical. The integrated hood 
control in the Touch Control has a convenient automatic start 
to immediately capture odors.

INDUCCIÓN ZERO ADVANCE 80
FUNCIONALIDAD EN EVOLUCIÓN.
La nueva disposición de la campana aumenta las cualidades 
de succión y el espacio disponible en la placa de cocción. 
La versión de filtración renovada no requiere instalaciones especiales 
y permite una fácil extracción de los filtros desde arriba, haciendo 
que el mantenimiento ordinario sea práctico. El control integrado 
de la campana en el Touch Control tiene un inicio automático 
conveniente para capturar inmediatamente los olores.

INDUCTION ZERO ADVANCE DE 80
LA FONCTIONNALITÉ EN ÉVOLUTION.
La nouvelle disposition de la hotte améliore les qualités d’aspiration 
et l’espace disponible sur la table de cuisson. La version filtrante 
rénovée ne nécessite pas d’installations particulières et permet 
un retrait aisé des filtres par le haut, rendant l’entretien courant 
pratique. La commande intégrée de la hotte sur le Touch Control  
offre un démarrage automatique pratique pour capturer 
immédiatement les odeurs.
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La gamma dei canali attrezzati, neri o in acciaio inox, si amplia 
di inedite misure con profondità ridotta e funzionalità aggiuntive 
che amplificano la libertà in cucina. Una nuova praticità per il canale 
con cappa integrata e per quello con rubinetto che ridefiniscono 
gli spazi di lavoro. 

NEW FEATURES OF ACCESSORISED CHANNELS
PRACTICALITY IN LINE WITH AESTHETICS.
The range of accessorised channels, matt black or stainless steel, 
expands with new measurements with reduced depth and additional 
functionalities that amplify freedom in the kitchen. A new practicality 
for the channel with integrated hood and for that with mixer taps that 
redefine workspaces.

NUEVAS CARACTERÍSTICAS DE LOS CANALES EQUIPADOS
PRACTICIDAD EN LÍNEA CON LA ESTÉTICA.
La gama de canales equipados, negro mate o acero inoxidable, 
se amplía con nuevas medidas con profundidad reducida
y funcionalidades adicionales que amplifican la libertad en la cocina. 
Una nueva practicidad para el canal con campana integrada y para 
el que tiene grifos mezcladores que redefinen los espacios de trabajo.

NOUVELLES FONCTIONNALITÉS DES CANAUX ÉQUIPÉS
LA PRATICITÉ EN ACCORD AVEC L’ESTHÉTIQUE.
La gamme des canaux équipés, qu’ils soient noirs ou en acier 
inoxydable, s’élargit avec de nouvelles dimensions inédites 
et des fonctionnalités supplémentaires qui amplifient la liberté 
en cuisine. Une nouvelle praticité pour le canal avec hotte intégrée 
et celui avec robinet qui redéfinissent les espaces de travail.

NUOVE FUNZIONALITÀ  
PER I CANALI ATTREZZATI 
La praticità in linea con l’estetica.
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I NUOVI PIANI COTTURA 
OUTDOOR
Gli infiniti orizzonti del gusto.

La collezione Outdoor si amplia di ulteriori dimensioni grazie ai due 
nuovi piani cottura a incasso Thalas, realizzati in acciaio AISI 316, 
materiale dalle straordinarie caratteristiche di resistenza agli agenti 
atmosferici. Nascono il piano teppanyaki a incasso da 80 cm  
e il barbecue da 70 cm destinati a soddisfare le esigenze più 
ambiziose della convivialità all’aperto.

NEW OUTDOOR COOKTOPS
THE ENDLESS HORIZONS OF TASTE.
The Outdoor collection expands with additional dimensions thanks  
to the two new built-in Thalas hobs, made of AISI 316 stainless steel,  
a material with extraordinary resistance characteristics to the elements. 
The built-in teppanyaki of 80 cm and the 70 cm barbecue are designed 
to meet the most ambitious outdoor conviviality needs.

NUEVAS PLACAS DE COCCIÓN OUTDOOR
LOS HORIZONTES INFINITOS DEL SABOR.
La colección Outdoor se amplía con dimensiones adicionales gracias 
a los dos nuevos quemadores de encastre Thalas, hechos de acero 
inoxidable AISI 316, un material con características extraordinarias 
de resistencia a la intemperie. Nacen el teppanyaki de encastre  
de 80 cm y la barbacoa de 70 cm diseñada para satisfacer  
las necesidades más ambiciosas de convivialidad al aire libre.

LES NOUVELLES PLAQUES DE CUISSON OUTDOOR
LES HORIZONS INFINIS DU GOÛT.
La collection Outdoor s’agrandit avec des dimensions 
supplémentaires grâce aux deux nouveaux plans de cuisson encastrés 
Thalas, fabriqués en acier AISI 316, un matériau aux caractéristiques 
de résistance extraordinaires aus intempéries. Naissent ainsi la plaque 
teppanyaki encastrée de 80 cm et le barbecue de 70 cm destinés à 
répondre aux besoins les plus ambitieux de la convivialité en plein air.
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CLASS D 

• Advanced No Frost
• Autodefrosting
• Independent cooling systems
• Metal Cooling at the rear
• Dark steel finish details
• Humidity Control Technology
• Holiday and Demo modes
• Tropical 43° C
• Touch Control display

with Duo Control

Refrigerator Features
• 3 tempered glass shelves
• 4 door shelves (1 adjustable)
• 2 side LED lights, 1 top LED light
• ZeroDegree drawer
• Drawer with VitaMod technology
• Super Cool function

Freezer Features
• 1 Fast Freeze pull-out tray
• 2 drawers
• Drink Cool function

Accessories
• Egg container
• Ice tray

Additional Features 
• Trailing hinges
• Reversible door
• Plug type: Schuko
• Total volume: 233 l
• Refrigerator volume: 170 l
• Freezer volume: 63 l
• Dimensions: 177x54x54.5 cm
• Power supply: 220 – 240 V 50 Hz
• Maximum absorbed power: 157 W

CLASSE D 

• Advanced No Frost
• Autodefrosting
• Sistemi indipendenti di raffreddamento
• Posteriore Metal Cooling
• Dettagli finitura dark inox
• Tecnologia di controllo dell’umidità
• Modalità Holiday e Demo
• Tropical 43° C
• Display Duo Control con comandi

Touch Control

Dotazioni frigorifero
• Ripiani 3 vetro temperato
• 4 balconcini (1 regolabile)
• 2 luci LED laterali, 1 luce LED superiore
• Cassetto ZeroGradi
• Cassetto con tecnologia VitaMod
• Funzione Super Cool

Dotazioni freezer
• 1 vassoio estraibile Fast Freeze
• 2 cassetti
• Funzione Drink Cool

Accessori
• Contenitore uova
• Vassoio ghiaccio

Dati tecnici 
• Cerniere a traino
• Porta reversibile
• Tipo di spina: Schuko
• Volume totale: 233 l
• Volume frigorifero: 170 l
• Volume freezer: 63 l
• Dimensioni: 177x54x54,5 cm
• Alimentazione: 220 – 240 V 50 Hz
• Potenza massima assorbita: 157 W

€  1.340,00 cod. 1FCA6I

60 cm Aura Advance built-in combi-refrigerator

FRIGORIFERO COMBINATO 
AURA ADVANCE
incasso da 60

BIANCO/FINITURA DARK INOX
WHITE/DARK STEEL FINISH
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CLASS E 

•	 Advanced No Frost
• Autodefrosting
•	 Independent cooling systems
•	 Humidity Control Technology
•	 Steel finish details
•	 Holiday and Demo functions
•	 Tropical 43° C
• Touch Control display

with Duo Control

Refrigerator Features
• 4 tempered glass shelves
• 4 door shelves
• 2 side LED lights, 1 top LED light
• Fruit and vegetable drawer with humidity

control system
• Super Cool function

Freezer Features
• 1 Fast Freeze pull-out tray
• 2 drawers
• Drink Cool function

Accessories
• Egg container
• Ice tray

Additional Features 
•	 Trailing hinges
•	 Reversible door
•	 Plug type: Schuko
•	 Total volume: 233 liters
•	 Refrigerator volume: 170 liters
•	 Freezer volume: 63 liters
•	 Dimensions: 177x54x54.5 cm
•	 Power supply: 220 – 240 V 50 Hz
•	 Maximum absorbed power: 157 W

CLASSE E 

• Advanced No Frost
• Autodefrosting
•	 Sistemi indipendenti di raffreddamento
• Tecnologia di controllo dell’umidità
•	 Dettagli finitura inox
•	 Modalità Holiday e Demo
•	 Tropical 43° C
•	 Display Duo Control con comandi

Touch Control

Dotazioni frigorifero
•	 4 ripiani in vetro temperato
•	 4 balconcini
•	 2 luci LED laterali, 1 luce LED superiore
•	 Cassetto frutta e verdura con sistema

per il controllo umidità
•	 Funzione Super Cool

Dotazioni freezer
•	 1 vassoio estraibile Fast Freeze
•	 2 cassetti
•	 Funzione Drink Cool

Accessori
• Contenitore uova
• Vassoio ghiaccio

Dati tecnici 
•	 Cerniere a traino
•	 Porta reversibile
•	 Tipo di spina: Schuko
•	 Volume totale: 233 l
•	 Volume frigorifero: 170 l
•	 Volume freezer: 63 l
•	 Dimensioni: 177x54x54,5 cm
•	 Alimentazione: 220 – 240 V 50 Hz
•	 Potenza massima assorbita: 157 W

€  1.089,00 cod. 1FCE6I

60 cm Aura One built-in combi-refrigerator 

FRIGORIFERO COMBINATO 
AURA ONE 
incasso da 60

BIANCO/FINITURA INOX
WHITE/STEEL FINISH
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€  1.210,00 cod. 1LVA6IDARK GREY/ACCIAIO INOX
DARK GREY/STAINLESS STEEL

LAVASTOVIGLIE 
A SCOMPARSA TOTALE 
AURA ADVANCE incasso da 60

CLASSE D 

• 15 coperti
•	 9 programmi: Mini 14’, Rapido 30’, Eco,

Super 50’, Dual Pro Wash 60° C, 
Igiene 70° C, Smart 30-50° C, 
Smart 50-60° C, Smart 60-70° C 

•	 Programmazione ritardata
•	 Programma mezzo carico
•	 Motore Inverter
•	 Comandi Touch Control
•	 Pannello comandi finitura inox

Configurazione
•	 Triple Wash & Direct Wash
• AquaZone
• AcquaStop
•	 Extra Silent
•	 Funzione Extra Fast
•	 Funzione risparmio energetico
•	 Asciugatura Turbo
•	 AutoDoor (apertura automatica)
•	 InfoLED porta

Dotazioni
• Luce interna laterale
• Filtro metallico
• 3 cestelli dark grey (cesto inferiore fisso

con 4 rastrelliere ripiegabili, cestello superiore
con 2 rastrelliere ripiegabili, 4 alette
e 3 altezze regolabili, terzo cestello
posate regolabile)

Accessori
• Cestello portaposate

Dati tecnici
• Sliding door: zoccolo 2 cm min.
• Tipo di spina: Schuko
• Rumorosità: 39 dBA
• Consumo acqua / programma Eco: 9 l
• Dimensioni: 59,8x57x82/87 h cm
• Alimentazione: 220-240 V 50 Hz
• Potenza massima assorbita: 1,9 kW

CLASS D 

• 15 place settings
• 9 programs: Mini 14’, Quick 30’, Eco,

Super 50’, Dual Pro Wash 60° C,
Hygiene 70° C, Smart 30-50° C,
Smart 50-60° C, Smart 60-70° C

• Delay start
• Half-load program
• Inverter Motor
• Touch Control commands
• Steel finish control panel

Configuration
• Triple Wash & Direct Wash
• AquaZone
• AcquaStop
• Extra Silent
• Extra Fast function
• Energy saving function
• Turbo drying
• AutoDoor (automatic opening)
• InfoLED on the door

Features
• Internal side light
• Metal filter
• 3 dark grey baskets (lower basket

with 4 foldable racks, upper basket
with 2 foldable racks, 4 cup shelves
and 3 adjustable heights, third adjustable
cutlery drawer)

Accessories
• Cutlery basket

Additional Features
• Sliding door: minimum 2 cm plinth
• Plug type: Schuko
• Noise level: 39 dBA
• Water consumption / Eco program: 9 l
• Dimensions: 59.8x57x82/87 h cm
• Power supply: 220-240 V 50 Hz
• Maximum absorbed power: 1.9 kW

60 cm Aura Advance fully integrated dishwasher 
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€  1.066,00 cod. 1LVE6I DARK GREY/ACCIAIO INOX
DARK GREY/STAINLESS STEEL

LAVASTOVIGLIE 
A SCOMPARSA TOTALE 
AURA ONE incasso da 60

CLASSE D 

• 15 coperti
•	 9 programmi: Mini 14’, Rapido 30’, Eco, 

Super 50’, Dual Pro Wash 60° C, Igiene 70° C,
Smart 30-50° C, Smart 50-60° C, 
Smart 60-70° C 

•	 Programmazione ritardata
•	 Programma mezzo carico
•	 Motore Inverter
•	 Comandi Touch Control
•	 Pannello comandi finitura inox

Configurazione
• AquaZone
• AcquaStop
•	 Extra Silent
•	 Funzione Extra Fast
•	 Funzione risparmio energetico
•	 Asciugatura Turbo
•	 AutoDoor (apertura automatica)
•	 InfoLED porta

Dotazioni
• Filtro metallico
• 3 cestelli dark grey (cesto inferiore fisso con

4 rastrelliere ripiegabili, cestello superiore con
2 rastrelliere ripiegabili, 4 alette e 2 altezze
regolabili, terzo cestello posate fisso)

Accessori
• Cestello portaposate

Dati tecnici
• Sliding door: zoccolo 6 cm min.
• Tipo di spina: Schuko
• Rumorosità: 44 dBA
• Consumo acqua / programma Eco: 9 l
• Dimensioni: 59,8x57x82/87 h cm
• Alimentazione: 220-240 V 50 Hz
• Potenza massima assorbita: 1,9 kW

CLASS D 

• 15 place settings
• 9 programs: Mini 14’, Quick 30’, Eco,

Super 50’, Dual Pro Wash 60° C,
Hygiene 70° C, Smart 30-50° C,
Smart 50-60° C, Smart 60-70° C

• Delay start
• Half-load program
• Inverter Motor
• Touch Control commands
• Steel finish control panel

Configuration
• AquaZone
• AcquaStop
• Extra Silent
• Extra Fast function
• Energy saving function
• Turbo drying
• AutoDoor (automatic opening)
• InfoLED on the door

Features
• Metal filter
• 3 dark grey baskets (lower basket with

4 foldable racks, upper basket with 2 foldable
racks, 4 cup shelves and 2 adjustable
heights, fixed third cutlery drawer)

Accessories
• Cutlery basket

Additional Features
• Sliding door: minimum 6 cm plinth
• Plug type: Schuko
• Noise level: 44 dBA
• Water consumption / Eco program: 9 l
• Dimensions: 59.8x57x82/87 h cm
• Power supply: 220-240 V 50 Hz
• Maximum absorbed power: 1.9 kW

60 cm Aura One fully integrated dishwasher 



75 cm Icon X Glass built-in oven
Multiprogram

• 9 manual functions
• maximum temperature: 250°C
• capacity: 79 litri
• digital programmer and knobs
• features: front controls, knobs and handle

in Soft-Touch finish, Easy Clean oven
interior, extractable and removable door
with triple heat-reflecting glass, Soft-Close
hinges, tangential cooling fan, 2 rear
lights, side racks

• equipment: 1 deep Easy Clean enamelled
steel tray, 1 enamelled steel tray, 1 pair of
telescopic overrails, rotisserie

• safety switch-off
• maximum absorbed power: 3.5 kW

BLACK GLASS code 1FIXGP 

75 cm Icon X Steel built-in oven
Multiprogram

• 9 manual functions
• maximum temperature: 250°C
• capacity: 79 litri
• digital programmer and knobs
• features: front controls, knobs and handle

in Soft-Touch finish, Easy Clean oven
interior, extractable and removable door
with triple heat-reflecting glass, Soft-
Close hinges, tangential cooling fan, 2
rear lights, side racks

• equipment: 1 deep Easy Clean enamelled
steel tray, 1 enamelled steel tray, 1 pair of
telescopic overrails, rotisserie

• safety switch-off
• maximum absorbed power: 3.5 kW

SATIN STAINLESS STEEL code  1FIXSP 

75 cm Icon X Exclusive built-in oven
Multiprogram

• 9 manual functions
• maximum temperature: 250°C
• capacity: 79 litri
• digital programmer and knobs
• features: front controls, knobs and handle

in Soft-Touch finish, Easy Clean oven
interior, extractable and removable door
with triple heat-reflecting glass, Soft-
Close hinges, tangential cooling fan, 2
rear lights, side racks

• equipment: 1 deep Easy Clean enamelled
steel tray, 1 enamelled steel tray, 1 pair of
telescopic overrails, rotisserie

• safety switch-off
• maximum absorbed power: 3.5 kW

MATT BLACK STAINLESS STEEL code  1FIXEPN 

75 ICON X OVEN 
built-in

energy rating A

energy rating A

energy rating A
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Availability: June 2024

€ 1 790

€ 1 830

€ 1 900



MICROWAVE OVEN
built-in

75 cm Steel built-in microwave oven

• 6 cooking functions
• automatic programming for 8 types of food
• capacity: 25 litres
• features: steel oven interior, glass inner
door, double-glass side opening door,
internal light
• equipment: extractable turntable, raised
removable grill rack
• safety devices: child-safety function
• maximum absorbed power: 1.45 kW

SATIN STAINLESS STEEL/BLACK code  1MOXI 

75 cm Exclusive built-in microwave oven

• 6 cooking functions
• automatic programming for 8 types of food
• capacity: 25 litres
• features: steel oven interior, glass inner
door, double-glass side opening door,
internal light
• equipment: extractable turntable, raised
removable grill rack
• safety devices: child-safety function
• maximum absorbed power: 1.45 kW

MATT BLACK STAINLESS STEEL/BLACK code  1MOXEN 
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Availability: June 2024

€ 644

€ 729



FUNCTIONS KEY
75 cm oven

FUNCTIONS KEY
Microwave oven

Barazza srl
31025 Sarano di S.Lucia di Piave (TV) ITALIA
Via Risorgimento, 14

Tel. +39 0438 62888 - Fax +39 0438 64901
info@barazzasrl.it - www.barazzasrl.it

General notes
Barazza reserves the right to make, at any time and without 
notice, any change deemed useful for the improvement of 
its products. The colour reproduction is to be considered 
purely indicative. The list prices are to be considered net of 
VAT, transport and any ECO-contribution WEEE.

Top + bottom heating
element

Quick start-up

Bottom heating
element

Grill

Defrost by time

Microwave

Circular and lower 
heating element + fan  Grill + microwave

Defrost by weight

Automatic cooking 
programms

Maxi Grill (+ rotisserie)

Grill 
(+ rotisserie)

Grill + fan 
(+ rotisserie)

Circular heating element 
+ fan

Eco

Top and bottom heating
element + fan

Measures compartment:

COMPOSITION MODE
75 cm Icon X built-in oven + 75 cm microwave oven

75 cm microwave oven
 75 cm oven

565

390

22

11,5

18



90 cm built-in and flush Icon hob
5 induction zones

• Touch Screen
• functions: automatic cooking functions

(low temperature, boiling, melting, rehat,
keep warm), Bridge for the left zones,
automatic pan recognition, Booster,
selective pan detection, pause/reminder
function, indipendent cooking end timer,
adjustable power levels

• safety devices: electronic child safety
lock, residual heat indicator, overflow
alarm, safety switch-off

• minimum pan diameter:
ø 90 mm - ø 110 mm
ø 210 mm in bridge function

• maximum absorbed power: 7.2 kW
• built-in: 86,5x49 cm

flush-top: see website

Induction zones power:
• 2 zones ø 145 mm 1,2-1,8 kW (*)
• 1 zone ø 210 mm 2,2-3,6 kW (*)
• 2 oval zones 2,2-3,6 kW (*)
(*) in Booster function

4 mm BLACK GLASS CERAMIC code 1PIDI9 

ICON
INDUCTION HOBS
flat glass edge built-in and flush

Accessori: 74

Standard equipment: integrated clips for quick attachment
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Piano cottura Icon incasso e filo da 90
5 zone a induzione

• comandi: Touch Screen
• funzioni: cotture automatiche (cottura

a bassa temperatura, porta a bollore,
melting, riscalda, mantenimento calore),
Bridge per le zone di sx, riconoscimento
automatico pentole, Booster, rilevamento
selettivo pentole, funzione pausa/richiama,
timer di fine cottura indipendenti, livelli di
potenza regolabili

• dispositivi di sicurezza: blocco elettronico
funzioni per sicurezza bambini, spia
calore residuo, allarme traboccamento,
spegnimento di sicurezza

• diametro pentola minimo:
ø 90 mm - ø 110 mm
ø 210 mm in funzione bridge

• potenza massima assorbita: 7,2 kW
• incasso: 86,5x49 cm

filotop: v. sito web

Potenze zone a induzione:
• 2 zone ø 145 mm 1,2-1,8 kW (*)
• 1 zona ø 210 mm 2,2-3,6 kW (*)
• 2 zone ovali 2,2-3,6 kW (*)
(*) in funzione Booster

VETROCERAMICA NERO 4 mm cod. 1PIDI9 

PIANI COTTURA
INDUZIONE ICON
incasso vetro bordo piatto e filo

Accessori: 74

Dotazioni standard: ganci per il fissaggio rapido

4

844

50

15

880

51
0

R3

€ 2 170



80 cm built-in and flush Zero Advance hob
integrated cooker hood 

INDUCTION
• Touch Control
• functions: power management, Bridge,

automatic pan recognition, Booster,
selective pan detection, pause/reminder
function, cooking end timer 1-600’,
minute minder, automatic preheating,
keep warm

• safety devices: electronic child safety
lock, residual heat indicator, overflow
alarm, safety switch-off

• minimum pan diameter: ø110 mm
• adjustable power levels:

2.8 – 3.5 – 4.5 – 7.4 kW
• maximum absorbed power: 7.4 kW

HOOD
• speeds: 8 + 2 intensive speeds
• automatic hood extration
• rated air-flow: 800 m³/h
• pressure: 497 Pa
• noise level: 63-69 Lw (dBA)
• filter: alluminio nero
• energy rating: A+
• maximum absorbed power: 0,22 kW
• rear outlet
• optional filtering extraction

Induction zones power:
• 4 Octa zones: 2,1 – 3 (*) – 3,7 (**) kW

(*) with Booster function
(**) with Bridge function

• built-in: 75x47,5 cm
flush: v. sito web

BLACK GLASS CERAMIC WITH
BLACK EXTRACTION GRID code 1PZA8N 

ZERO ADVANCE INDUCTION 
HOBS WITH INTEGRATED HOOD
flat glass edge built-in and flush

Accessories:

Standard equipment: seal

• Zero Advance carbon filter kit code 1FZA
• Zero Advance ceramic filter kit code 1FCZA
• Zero Advance rectangular duct kit code 1TPZA
• Zero Advance air exit base grille code 1UZA
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Piano cottura Zero Advance incasso e filo da 80 
cappa integrata

INDUZIONE
• comandi: Touch Control
• funzioni: limitatore di potenza, Bridge,

riconoscimento automatico
pentole, Booster, rilevamento selettivo
pentole, funzione pausa/richiama, timer di
fine cottura 1-600’, minute minder,
preriscaldamento automatico,
mantenimento calore

• dispositivi di sicurezza: blocco elettronico
funzioni per sicurezza bambini, spia calore
residuo, allarme traboccamento,
spegnimento di sicurezza

• diametro pentola minimo: ø110 mm
• livelli di potenza regolabili:

2,8 – 3,5 – 4,5 – 7,4 kW
• potenza massima assorbita: 7,4 kW

CAPPA
• velocità: 8 + 2 intensiva
• modalità aspirazione automatica
• portata nominale: 800 m³/h
• pressione: 497 Pa
• rumorosità: 63-69 Lw (dBA)
• filtro: alluminio nero
• classe: A+
• potenza massima assorbita: 0,22 kW
• uscita fumi posteriore
• aspirazione filtrante opzionale

Potenze zone a induzione:
• 4 zone Octa : 2,1 – 3 (*) – 3,7 (**) kW
(*) in funzione Booster
(**) in funzione Bridge

• incasso: 75x47,5 cm
filotop: v. sito web

VETROCERAMICA NERO CON GRIGLIA
DI ASPIRAZIONE NERA cod. 1PZA8N 

PIANO COTTURA ZERO ADVANCE 
CON CAPPA INTEGRATA
incasso vetro bordo piatto e filo

Accessori:

Dotazioni: guarnizione

• Kit filtri carbone piano Zero Advance     cod. 1FZA
• Kit filtri ceramici piano Zero Advance     cod. 1FCZA
• Kit canalizzazione rettangolare piano Zero Advance    cod. 1TPZA
• Griglia zoccolo uscita piano Zero Advance     cod. 1UZA
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CERTIFICAZIONI
Certifications/ Certificaciones/ Certifications

NOTE GENERALI
General notes/ Notas generales/ Notes générales

Barazza è certificata secondo gli standard UNI EN ISO 9001 e 14001.
Oltre alla certificazione UNI EN ISO 9001, che garantisce il controllo 
qualità e l’ottimizzazione dei processi produttivi e pone come obiettivo 
primario la soddisfazione dei clienti, Barazza è conforme alla UNI EN 
ISO 14001 con lo scopo di mantenere attivo e migliorare il proprio 
sistema ambientale gestendo in maniera efficace ed eco-sostenibile 
gli impatti delle proprie attività, ottimizzando le risorse naturali  
ed energetiche e attuando puntuali sistemi di controllo per lo 
smaltimento dei rifiuti e la prevenzione dell’inquinamento ambientale.

Barazza is certified according to the standards UNI EN ISO 9001 
and 14001. In addition to the UNI EN ISO 9001 certification, which 
guarantees quality control and optimisation of production processes, 
and has customer satisfaction as its primary objective, Barazza also 
complies with UNI EN ISO 14001. The aim is to maintain  
and improve its environmental system. This includes managing  
the impact of its activities in an effective and eco-sustainable manner, 
optimising natural resources, as well as energy resources,  
and implementing regular control systems for waste disposal  
and preventing environmental pollution.

Barazza está certificada de conformidad con las normas UNI EN ISO 
9001 y 14001. Además de la certificación UNI EN ISO 9001, 
que garantiza el control de calidad y la optimización de los procesos 
de producción y se marca como principal objetivo la satisfacción 
de los clientes, Barazza es conforme a la UNI EN ISO 14001 con el fin 
de mantener activo y mejorar su sistema medioambiental gestionando 
de manera eficaz y ecológicamente sostenible el impacto de sus 
actividades, optimizando los recursos naturales y energéticos 
y poniendo en práctica sistemas precisos de control para la 
eliminación de los residuos y la prevención de la contaminación 
medioambiental.

Barazza est certifiée conformément aux standards UNI EN ISO 9001
et 14001. Outre la certification UNI EN ISO 9001, qui garantit  
le contrôle de la qualité et l’optimisation des processus de production 
et a pour objectif primaire la satisfaction des clients, Barazza est 
conforme à la UNI EN ISO 14001 avec pour but de maintenir actif 
et d’améliorer son propre système environnemental en gérant 
de manière efficace et durable les impacts de ses propres activités, 
en optimisant les ressources naturelles et énergétiques et en réalisant 
des systèmes de contrôle ponctuels pour l’élimination des déchets 
et la prévention de la pollution environnementale.

Barazza si riserva la facoltà di apportare, in ogni momento e senza
preavviso, ogni modifica ritenuta utile al miglioramento dei propri
prodotti. La riproduzione dei colori è da ritenersi puramente indicativa. 
Sono tassativamente vietate le riproduzioni del presente catalogo, 
anche parziali, per fini commerciali senza specifica autorizzazione 
da parte di Barazza. 

Barazza reserves the right to make any changes, at any time  
and without prior notice, to improve its products. The colours  
shown are by way of example only. Reproduction of this catalogue  
for commercial purposes, without specific authorisation from Barazza, 
is strictly forbidden.

Barazza se reserva la facultad de efectuar, en cualquier momento  
y sin previo aviso, todas aquellas modificaciones que estime 
necesarias para la mejora de sus productos. La reproducción 
de los colores debe considerarse meramente indicativa. Está 
terminantemente prohibida la reproducción, total o parcial de este 
catálogo para fines comerciales sin la autorización expresa por parte 
de Barazza.

Barazza se réserve la faculté d’apporter, à tout moment et sans
préavis, toute modification considérée comme utile pour améliorer
ses propres produits. La reproduction des coloris doit être considérée
comme purement indicative.Toute reproduction du présent catalogue, 
même partielle, pour des fins commerciales sans autorisation 
spécifique de la part de Barazza est strictement interdite.
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Barazza srl 
31025 Sarano di S. Lucia di Piave (TV) ITALIA  
Via Risorgimento, 14 
Tel. +39 0438 62888 - Fax +39 0438 64901  
info@barazzasrl.it  - www.barazzasrl.it




